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Megjelenik minden vasár- 

nap és csütörtökön. 

Szerkesztőség és kiadó- 
hivatal : 

Szabó Albert könyvnyom 
dáiaban Kézdi-Vásárhelytt, 
hova ugy a lap beltartalmi 
részét illető közlemények, 
mint az előfizetések, hirdet- 
mények, nyilttéri czikkek 

stb. intézendők. 

Nyilttéri czikkek soron- 
kint 10 krért közöltetnek. 

SZÉKE 
Politikai, közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap. 

m árak: 
Egyévr .6nt -k 
Fél évre 3at-ki 
Negyedévre 1rt50kr 
Külfölgés 1l évre 8 írt - kr 

Egyi szám ára ő kr. 

Hirdetések dija: 
minden egyhasábos gar- 
mond-sorért vagy annak 
térfogatáért 4 krajczár. 

Hivatalos hirdetések külön ársza- 
bály szerint számíttatnak. 

Ezenkivül minden beigta- 
taásnál 30 krajczár bélyeg- 

dij fizetendő. 

Felhivás előfizetésre. 

A ,Székelyföld" ezimü politikai, közgazdasági 

társadalmi és szépirodalmi, hetenkint 2-szer meg- 

jelenő hirlapra a következő árakkal előfizetést nyi- 

tunk: 

Egy évre. 6 írt - kr. 

Fél évre . 3 írt -kr. 

Negyed évre 1 frt 50 kr. 

Külföldre egy évre 8 frt - kr. 

Előfizetési pénzek bármely időben elfogadtat- 

nak. 

Lapunk azon előfizetőit, kik előfizetéseikkel 

még hátrálékban vannak, tisztelettel kérjük 

azoknak beküldésére. 

Kérjük egyuttal t. előfizetőinket, sziveskedje- 

nek előfizetéseiket minél előbb megujitani, hogy 

lapunk szétküldésében zavar ne forduljon elő. 

A „Székelyföld" kiadó-hivatala. 

sSzékelyföldi panaszok. 

A székely érdek, magyar nemzeti érdek." 

Nem szorult ezen állitás igazsága részletes bi- 

zonyitgatásra, tudja ezt és érzi minden igaz 

hazafi. 

Nemcsak, hogy vasutja nincs a Székely- 

földnek, ezen közgazdaságilag teljesen elszi- 

getelt s a legutóbbi vámháboru által is sa- 

nyargatott területnek, hanem ipara és keres- 

kedelme is békóba veretett; kiszolgáltattatott 

a brassói németnyelvü ipar- és kereskedel- 

mi kamara önkényének. A. székely kama- 

rai tagok illetményeiből hiztak fel a Dück- 

ökhöz hasonló szász hazafiak, ki - a közel- 

azzal tünt ki, hogy egyedül szólalt fel a 

vidéki kamaratagok utazási költségeinek meg- 

téritése ellen; igy akarván elzárni a szé- 

kelyföldi kamaratagoktól természetszerü jo- 

gaik érvényesithetését 

Székely pénzen nőtt fel a szász-ipar, mes- 

terségesen neveltük a szász városok forgalmát 

azáltal is, hogy oda összpontositottunk min- 

den főhivatalt és tanintézetet s a nagyobb 

számu hadtesteket; rendelkezésükre bocsátva 

igy minden anyagi és szellemi tőkét, midőn 

ezek által a székelyföldi városok és közvet- 

len vidékének pangó közgazdasági életerében 

is egy kis vérkeringést idézhettünk volna elő. 

Más vidékek legalább azon szerencsés hely- 

zetben lehetnek, hogy a főforgalmi közpon- 

tok közelében, azok morzsáival táplálkozhat- 

nak, de a székelyföld távolsága és a vasuthiá- 

nya miatt, minden nagyobb üzleti forgalom 

körén kivül esik. 

Közoktatási intézményei is, kivéve az ud- 

varhelyi állami főreáliskolát, saját jóvoltuk- 

ból, áldozatkészségükből vannak, melyek még 

legnagyobbrészt a multból maradtak fenn. 

Azonban, hogy ha talán még a multban lé- 

tezett iskolái és intézményei is mind megvol- 

nának a Székelyföldnek, nem panaszkodnék 

és nem fordulna kérelmével az államkormány 

segélyéhez. 
A székelynépet hagyományai a katonai 

pályára terelik, katonáskodás képezte főfog- 

lalkozását a multakban, mint határőröknek, 

egész a legujabb korig. Mint ilyen virágzó 

katonaiskolákkal is rendelkezett, melyeknek 

még most is megvannak minden központban 

feltünő épületei. Csak igy érthetjük meg, 

hogy a szabadságharczban honnan terem- 

hettek hallhatatlan hősei, különösen a kis 

Háromszéknek, mely egy maga fel merte 

venni a harczot a tulnyomó erővel szemben. 

Nem is létezett akkor »székely kivándor- 

lási ügy, e csak midőn elzárták ezen önhiva- 

tásaelől az utat, elvették katonaiskoláját anép- 

özönének, a legerősebb közép-, ugynevezett 

D katona-osztály cnak. Ekkor kezdődött az 

elszegényedés, a kivándorlás Oláhországba. 

Már megelőzőleg is volt ugyan kivándorlás, 

annyi különbséggel, hogy mint katonák nem 

ki, hanem az anyaországba vándoroltak. In- 

nen magyarázható meg, hogy a nemzetiségek 

közt élő magyar családok legnagyobbrészt 

székely eredetüeknek vallják magukat, csak 

innen hogy hazánk minden vidékén már a 

régibb időkből találunk székely származásu 

hazafiakat. 
Legjobban sujtotta ezen intézkedés hazánk 

legdélkeletibb megyéjét, Háromszékmegyét, 

katonaiskoláit elveszitve, teljesen iskola nél- 

kül maradt. A tehetősebb, módosabb családok 

= igy nevezve, a kiknek legalább 20-60 

hold földbirtokuk van - igy is tanittatták 

ugyan gyermekeiket a szomszéd udvarhelyi 

vagy nagyenyedi főiskolákban, de a népzöme 

oly szegény, hogy a helybeli alsóbb iskolák- 

ban is nehezére van gyermekét neveltetni. 

Közoktatási kormányunk a közelmultban, 

inkább magyarositási szempontból, több ál- 

lami iskolát is létesitett a szomszéd Brassó- 

ban, a háromszékiek érdekében is; de ugyan- 

ekkor elfeledtük ezt szorosabban a Székely- 

földhez csatolni az által is, hogy a szükséges 

tanerőket nem idegenből, hanem onnan im- 

portáljuk, s igy utat mutassunk a székely 

kivándorlásnak a nemzetiségi városok. felé: 

hogy ez megforditva és helytelenül történt, 

bizonyitja a brassói magyarság kebelében 
multban tartott ipari szaktanácskozmányba

n 

A „szekelyfölde tárczája. 

Ninecs tökéletes boldogság a 

földön. 

Egymás szerencséjét irigyeljük. 

A boldog falusiak! - kiált fel a hitelezőktől
 

agyonzaklatott fővárosi családapa 

Z Oh, a boldog fővárosiak! - zengi kar
ban a 

leányos mama, Zelma leánya, Pali fia.
 

= De boldog, élvezetes, ragyogó is az a fővá- 

rosi élet! Csupa vigság, mulatság, ün
nep ott min- 

den nap. Csak a korzóra kell kimenni s már a
 leg- 

tarkább élet tárul elénk, mig itt Hegyfüzö
n néha 

hetekig sem látunk valamire való sza
lon-embert. 

Vasárnap délutánonkint összegyülnek k
ávéra a 

hegyfüzi asszonyságok, csupa ténsasszony
, mig a 

Hővárosban a fodrász felesége is nagyságos asz- 

szony. Ott tudják csak megbecsülni az embe
rt. 

A vigkávénéni-társaság kedve aztán csakha
mar 

lelohad, buskomor irigység száll az arczokra, a 

hogy elkezdődik a társalgás a „boldog fővárosi 

élet"-ről. 

- Mily boldog napokat tölték a mult hóban a 

fővárosban! - sóhajt fel a jegyzőné, meglátoga
t- 

tam barátnömet, tudjátok azt a szende kis Vilmát, 

hisz ismeritek. Egy biztositó társulati hivatalnok 

vitte fel nőül Budapestre. Akkor mindnyájan saj- 

nálkoztatok rajta; azt mondtátok, hogy férje, 

Füttössy swindler, csak hozománya miatt vette 

nőül Vilmát. Ugyancsak elállna most szemetek, 

szájatok, ha látnátok. Még szalont is tart. 

Szalont! - kiáltják közke irigykedve mind- 

annyian. 

- Igen szalont, valódi szalont, édeseim. Azután 

nála nem kávétársaság gyül össze, de minden 

kedden jour-fixe van. Még pedig milyen juor fix! 

Ott lehet csak finom eszem-iszom, - szól 

közbe a segédjegyző. 

- Eszem-iszom? Ah, dehogy. Az nem urjas. A 

fővárosban azt mondják : „nem chic. Minél ele- 

gánsabb ott a társaság, annál kevesebbet esznek. 

Úres thea vagy limonádé s pár darab száraz süte- 

mény. Ennyi az egész. De igy elegáns. Ott nem 

az evés-ivás kedvéért jönnek össze, hanem azt 

nézik, az adja meg a tónust, hogy a theát, limo- 

nádét ezüst tálczákon szervirozzák fel. 

- Vagy kinai ezüstön? 

- Az mindegy csak ezüstnek lássák. 

A Aztán mit csinálnak azokon a jour-fixecen ? 

A Hát semmit édesem. Megbámulják egymás 

toilletjeit, valaki a társaságból végig játszik egy 

pár keringőt, végig tárgyalják a főváros botrá- 

nyait, aztán szépen ajánlkoznak. 

- Ennyi az egész? 

- Hát ez nem elég? Nem is ez adja meg a jour-fix 

érdekességét, hanem a societás. Ott igy nevezik a 

társaságot. A háziasszonynak van gondja rá, hogy 

vendégei közt legyen legalább egy méltóságos 

teri tanácsos, ez mindjárt előkelő tónust ad az 

egész társaságnal. Vilmánál egy valóságos méltó- 

ságos kamarás is ott volt; igaz, hogy vén és ko- 

pasz már, de azért minden leány csak a körül for- 

ur, nyugalmazott főispán, vagy cezimzetes minisz- 

gott. A fővárosi leányok nagyon vágynak a mél- 

tóságos asszony czimre. 

- Hát a szivük? 

- Asziv vágyaira ráérnek akkor gondolni, ha 

már méltóságos asszonyokká lettek. Azolyan nagy 

uri férj, ritkán van otthon, nem lábatlankodik, 

kőtelességei vannak a nagy világban. 

- Hát a fiatal gavallérok? Mondja csak téns- 

asszony, voltak Vilmánál akkor fiatal gavallérok? 

kérdi szemérmesen a gyógyszerész kisasszony. 

- Hogy voltak-e? hát persze, hogy voltak, de 

még milyenek ! csupa frakk, klakk és lakk! Aztán 

hogy tudtak azok udvarolni. Csupa költők azok, 

lelkem. Vilma ugyan azt mondja, hogy csak azért 

hivja meg ezeket, hogy legyen statiszteria is, de 

ezek aztán ki is tesznek magukért; egy-egy csi- 

nos menyecskével, fiatal leánynyal elvonulnak a 

pálma alá, vagy a kandalló mellés aztán suttogva 

beszélgetnek, ugy, hogy majd kicsattan az izga- 

lomtól a kis leányok arcza. 
= És persze házasság a heves udvarlás vé 

szól meggondolatlanul közbe a házi kisasszon 

- Ah, dehogy, édesem. A jól nevelt fővárosi 

leányok nem a szép szemek és nyalka bajusz ha 

nem a jó parthie után sovárognak, a csinos ifj k 

jók udvarlóknak, de férjekül jobbak az öregebb 

urak, ezek jobb parthiek, gazdagabbak, nagyobb 

hivatalokban ülnek, nagyobb kényelmet biztosit- 

hatnak nejeiknek. A fiatal dandyk udvarlása csak 

arra való, hogy beagrassák a házasságba az öreg 

urakat. Ezért hálásak is aztán a gazdag 

nyecskék. sneláolenás 



legutóbb nyiltan is kitört viszály. A székely- 
ség részére tehát ismeretlenek és hozzáférhet- 
lenek is a brassói intézmények, mert sokkal 
drágábbak a neveltetési költségek is itt, mint 
a jóval messzebb levő udvarhelyi vagy nagy- 
enyedi főiskolákban. Nem fogja tehát a há- 
romszéki szülő, a közoktatási kormány poli- 
tikájának megfelelően Brassóba vinni fiát, 
hogy ott magyarositson, mert a jelen anyagi 
viszonyai nem engedik, hanem azok, kik egy 
megyei közép-, katona, kereskedelmi- vagy 
más szakiskolában tisztességes megélhetést 
biztosithatnának gyermekeiknek, megoszt- 
ják még meglevő egy-két hold földbirtoku- 
kat s lesz belőlük napszámos Oláhország 
számára. 

Többrendbeli panasz hallatszott már a 
Székelyföld, különösen Csik- és Háromszék- 
megyék kedvezőtlen egészségügyi állapotá- 
ról is, a nélkül, hogy valódi előidéző oka ki 
lett volna mutatva, holott mi sem lett volna 
ennél könnyebb. A Székelyföld lakosságának 
kétharmad része teljesen földhöz ragadt sze- 
gény, kiknek a mindennapi jó is csak a leg- 
silányabban jut ki, s kik azért szivósan ra- 
gaszkodnak hagyományaik- és szülőföldjük- 
höz; elképzelhetni tehát azokat az inditó oko- 
kat, melyek mégis kivándorlásra kényszeritik, 
s melyek egészségügyére is csak károsan 
folyhatnak be, nem számitva a kórházi jelen- 
tések által is igazolt, Oláhországban és a 
nemzetiségi városokban szolgálatot kereső, s 
megfertőzött cselédleányok nagyszámát, me- 
lyek aztán a ragályt szülőföldjükre is elhur- 
czolják. 

Ha a székely, különösen a háromszék- és 
csikmegyei nagymérvü kivándorlás és halá- 
lozás által elveszitni szokott, magyar nem- 
zeti vérveszteséget gyógyitaniakarjuk 
ugy első sorban közép, katona-és 
kereskedelmi iskolákat kell 
adnunk a székelyeknek. Katonákra, állami 
és más tisztviselőkre mindig szükségünk van 
- ha a köztünk élő nemzetiségek nyelvün- 
ket megtanulni nem akarják - a székely 
ifjunak pedig ez iránt nagyon szerény igényei 
vannak. Mentsük meg tehát a még felszinen 
uszókat, aztán emeljük fel a már aláme- 
rülteket. 

(Vége következik.) 

SZEMLE. 
A berlini értekezlet befejezése. A 

munkásvédő értekezlet márczius 31-iki záró ülé- 
sében Berlepsch kereskedelemügyi miniszter hosz- 
szabb beszédet tartott. 

Kiemelte, hogy az értekezlet nem volt abban a 
helyzetben, hogy nemzetközi megállapodásokat 
létesitsen, mert csak véleményét és óhajtásait for- 
mulázhatta. Ugy hiszi, hogy az értekezlet megta- 
lálta az alapot, a melyen az az eszme, hogy a mun- 
kás osztálynak nagyobb mérvüoltalmat, és anyagi, 
testi, erkölcsi és szellemi erejük biztositását szol- 
gáltassuk, tovább élni és tovább fejlődni fog. Ha- 
bár eleinte a nehézségek nagyoknak látszotftak, 
az értekezlet mindazonáltal arra az eredményre 
jutott, hogy léteznek nemzetközi egységes szem- 
pontok, melyek szerint a kérdések megoldása az 
egyes kormányok részéről, az illető államok sajá- 
tos viszonyainak tekintetbe vételével foganato- 
sitható. Az iparnak kormányok által biztositott 
exisztencziájától és boldogulásától függ a munkás- 
osztály jóléte is. A miniszter kijelenti, hogy a csá- 
szár meghagyásának tesz eleget, midőn a tagok- 
nak szakszerü és beható munkálkodásukért leg- 
forróbb köszönetét kifejezi. Isten áldása kisérje e 
müködést, hogy az elvetett mag százszoros és ezer- 
szeres gyümölcsöt hozzon. (Élénk tetszés.) 

Gorst angol megbizott köszönetet mondott a 
császárnak, hogy egybehivta az értekezletet, mely- 
nek eredményei rendkivül kielégitők. Ha a gyer- 
mekek milliói a nyomortól megmentetnek, ha 
ugyanannyi nő a családnak visszaadatik, hálával 
fognak visszaemlékezni a császár kezdeményezé- 
sére. Jacobs miniszter, kihez Olaszország és Spa- 
nyolország képviselői csatlakoztak, Berlepsch mi- 
niszternek köszönetet mondott a tanácskozások 
vezetéseért. 
Bismarck elutazása Berlinből, Bis- 

marek koszorut tett I. Vilmos császár koporsójára. 
A herczeg elbucsuzott az összes királyi herczegek- 
től. A wilhelmstrassei palota előtt ezrekre menő 
néptömeg állt, a herczegi család elindulását várva. 
Bismarck herczeg délután 5 órakor hajtatott palo- 
tájából, vértes egyenruhában, nyitott kocsiban a 
pályaudvarhoz, a második kocsiban a herczegné 
és a kiséret foglaltak helyet. Az ezrekre menő tö- 
meg riadó hurrah kiáltásokba tört ki, mely egész 
a vasutig meg nem szünt. Az ablakok zsufolva 
voltak közönséggel. A kocsik szakadatlan kendő- 
lobogtatások közt, a tömegtől kisérve, csak lassan 
haladt előre. A pályaudvarban a gárdavértesezred 
egy százada volt felállitva, élén a zenekarral. Je- 
len volt valamennyi miniszter, az egész diplomá- 
ceziai kar, az udvari állami méltóságok, valamint 
az udvarhoz tartozó személyzet. A közöns g to- 
longása rendkivül nagy mérvet öltött. Az ünne- 
pélyesen feldiszitett váróteremben halmokban vol- 
tak a virágcsokrok. A herczeg és a herczegnő a 
jelenlevőktől szivélyesen elbucsuztak, mire a vo- 
nat 5 óra 40 perczkor a pályaudvarból kirobogott. 
A Poste tévesnek nyilvánitja azt a hirt, hogy 
Bismarck herczeg a lauenburgi herczegi czimet 
nem fogadta el. A Köln. Ztg. jelenti, hogy gróf 
Bismarck Herbert bucsukihallgatása a császárnál 

különösen szivélyes jellegü volt. A császár azt 
mondta, hogy azért adományozta a grófnak a ho- 
henzollerni házi rendet, mert a láncz az egyesülés 
és a szilárdulás, nem pedig az elválás jelvénye s 
reméli, hogy a gróf kipróbált erejét nemsokára 
ismét igénybe veheti a birodalom szolgálatában. 
A nihil. A pétervári egyetemen szétosztott 

kiáltványokból kitünik, hogy a diákzavargások a 
forradalmi párt bujtogatására vezethetők vissza. 
Péterváron és Moszkván kivül, hir szerint, Kazán- 
ban és Kievben is fordultak elő diákzavargások. 
A moszkvai diákzavargások okául a szibériai poli- 
kai fegyenczek bántalmazásait hozzák föl. A diá- 
kok félre nem érthető módon tiltakoztak a kor- 
mányzó kegyetlensége ellen, minek az lett a kö- 
vetkezménye, hogy az egyetemet, nagyobb zavar- 
gásoktól tartva, rögtön bezárták. 
Hirek Belgrádból. Azt a hirlelést, mintha 

Milán király egyes államtanácsosok választását 
befolyásolta volna, épen ugy, mint Milán beavat- 
kozását az államügyekre egyáltalában, hivatalosan 
megczáfolják. Politikai körökben beszélik, hogy a 
szkupstina bezárása után a kabinetet több tárczára 
nézve ki fogják egésziteni. - Egy 360 montene- 
gróiból álló csapatot a kruseváczi téli szállásból a 
határszéli uj telepitvényre költöztettek át. 

Tanugy. 
A barátosi iskola története. 

Irta : Borivó. 

(Folytatás.) 

Akis iskola vándorlása. 

A kis iskola számára tanitó már volt, de alkal- 
mas tanhelyiség még nem volt. Kivert móhraj kas 
nélkül! 

A zsenge muzsákat szorultságból berögtönözték 
a község házába. Ez az ódon faház egyszer az elől- 
járóság tanácskozási szobája, máskor a községi 
iskola tanszobája és a szegény vén Bogyóné (egy 
öreg bábaasszony) lakszobája volt ugyanazon idő- 
ben hat hétig. Iskolai pad, asztal, tábla, könyv, jó 
levegő és világosság nem volt, de szemléleti tan- 
eszközöket mégis lehetett ott találni bőségesen. A 
vén asszonynak volt sóskupája, lapitója, gyertya- 
tartója, pohara, guzsalya és egy jámbor macskája. 
Egész iskolai muzeum! A tárgyak alakjait, szineit, 
anyagait, részeit, hasonlóságait, külömbségeit, 
pompásan lehetett szemléltetni azokon. Voltnagy 
mulatság! A tanitványoknak csak felét lehetett 
egyszerre bezsufolni a házba; mig egyrésze benn 
tanult, addig a többi künn játszott, aztán az óra- 
rend szerint szerepet cseréltek. Szerencsére szép 
idő járt. 

A tél közeledtével átszállásolták az apró szen- 
teket a felekezeti iskola töszomszédságába, a tem- 
plomtól északra, egy régen felhagyott rozzant 

- Oh de boldogok is azok a fővárosi lányok! 
Nálunk udvarolni, oly szépen beszélni sem tudnak 
a fiatalok. Ha szerelmesek is, csak néznek, sóhaj- 
toznak, kezünket szorongatják, legfölebb annyit 
tudnak a bucsuzásnál kihebegni: Ah, Máli kis- 
asszony! 

- De ezt aztán soha sem feledik el, ezt csakha- 
mar követi a megkérés. 

- Mindegy, - kiált közbe a vérszemet kapott 
házi kisasszony, én mégis ugy vágynám fővárosi 
udvarlóra, ki költői nyelven tudja elszavalni, 
hogy: Szeretlek! 

- De ép oly hamar el is feledi, - jegyzi meg 
az orvosné, 

=- Férjem azt mondja, a lapokból olvasta, hogy 
Vilmáéknak elárverezik mindenöket. Elvitte az 
egész vagyont, a sok jour-fiy, - szól közbe a 
szolgabiró neje. 

- Magam is hallottam; tettem is rá távolról 

czélzást Vilmának, de ő megnyugtatott, hogy egy 
bankdirektor, az is ott volt a jour-fixen és feltü- 
nően sokat forgolódott a szép Vilma körül, majd 
mindent ki fog egyenliteni. Ez is csak a főváros- 
ban lehetséges. ; 

Aztán foly a társalgás tovább a fővárosi életről. 

Minden idénynek megvan ott a saját élvezete. 

Időszakonkint a lóversenyek, hol a legszebb tár- 
saság jő mindig össze, megbámulhatják ott a toil- 
letteket, a divatot, aztán játszhatnak a totaliza- 

törnél. 
- Valóságos zsebmetszés az! - tör ki a jegyző- 

segéd, ki a legutóbbi versenyen fél évi fizetését 

totalizatörözte el. 

- Ah, dehogy! Ez nem is szerencsejáték, - 

magyarázgatja egy tapasztaltabpb - ez a legész- 

szerübb játék, kis lóismeréssel a nyerés csaknem 
bizonyos. 

S foly a társalgás tovább, a divatos lóverse- 
nyekről, azok hiveiről, a főrendező dereék főtitká- 
ráról, Sárkányról, ki mindent igazgat, rendez, a 
pályabirákról, a lovakról. 

Csakhamar összebeszélnek, hogy a legközelebbi 
futtatásra ötvenen rándulnak fel a fővárosba. 
Könnyü a zonával. 

Biz ez okos divat lenne, ha minden vidék kö- 

vetné. Angliában száz mérföldnyiről is elmennek 

a hires futtatásokra, melyek nemcsak mulatságot 
igérnek, hanem igen fontosak nemzet gazdasá- 
gilag is. 

Ezt egy nyugalmazott százados magyarázgatja, 
de a fiatal leányok nem hallgatnak oda, öket in- 
kább érdeklik a szinházak, a bálok. 

- Boldog fővárosiak! Ti a legmüvészibb játék- 

ban gyönyörködhettek. Tapsolhattok az isteni II- 
kának, a még mindig bájos Blahánénak, elragad- 
tatva élvezhetitek Sz. Prielle Kornélia, Csillag 
Teréz, Helvey Laura müvészi játékát, megbámul- 
hatjátok remek toilettejeiket, mig nekünk a vidé- 
ken be kell érnünk a kezdő naivák selypitésével. 
Hát a dalias Nagy Imre, hány fiatal szivet hoz 
mozgásha, lélekhez, szivhez szóló szavallatával. 
Boldog fővárosi lányok, kik őt hallgathatjátok ! 
Ki nem fogynak a fővárosi élet dicsőitéséből. 

Boldog fővárosiak! 

Mi fővárosiak pedig a vidékieket irigyeljük és 
talán több joggal. 

A fővárosi középosztály élete, csekély kivétellel, 
igazán nem irigyelhető. Igazi Fenn az ernyő, 
nincsen kasc. Tulköltekezünk. 

A mulatságokat, jour-fixeket, bálokat, toilette- 
ket a család-apa gondjai, a család-anya szorongása 
zavarja legtöbbször meg s követik az öngyilkos- 

ságok, csődök, árverések vagy családi botrányok 

Ne kivánkozzatok a boldog vidékről e nagy Ba- 
bylonba. ; 

A jour-fixeket hetekint hat napi gond, egy bált 
fél évi vergődés szokta követni és Monásztarly 
Dobos, stb. számlái, 

A jour-fixek után a nönek rendesen migraineje 
van, a férj a klubban, a kaszinóban tölti estéit. 

Vidéken esti nyolez órakor vacsorára összejön 
az egész család, (ha a ténsur tovább tarokkozik a 

kaszinóban, nyolczkor már a kis pesztonka fut 
utána: »Kéreti a ténsasszony, tessék már haza- 
jöni vacsorára 16) aztán elbeszélgetnek, olvasgat- 
nak s kilencz óra után mint Arany énekli: Ki, ki 

nyugalomba !« 

Ti igy vidék szép leányai, ne irigyeljétek a fő- 
városi leányokat, Arturokat, Romeokat, a ti Náczi- 

tok, Pistátok, nem tud tán a szerelemről ugy sza 
valni, de melegebben, hivebben érez, s mi fő... 
feleségül is vesz titeket. 

Milassin Vilmos. 



házba. Ez egykor a református pap laka volt, ek- 
kor pedig egyik lakrész a harangozó (Bedő Adám) 
hajléka, a másik rész a közs. iskola tanterme, mos- 
tan pedig semmi se, csak a hült helye. De mint- 
hogy három évig iskolául szolgált, megérdemel 
egy-két szót. Hogy, hogy nem, hát régen, egy nyá- 
ron kigyuladt a szegény ház »kürtejee, a lobogó 
lángok nagy dorombolás között elemezni kezdet- 

ték a koromlepte zsendelyeket, szerencsére holmi 

áncsorgó emberek hirtelen agyon öntözték a veres 

chemikust. A ház hátáról, oldaláról, lehullt a ta- 
pasz-bunda s oldalbordái a boronák meztelen da- 

czoltak a tél fagylaló leheletével. A Nemere szele 

a számtalan jukon be-bedugta hideg nyelvét s 
ugy csufolkodott a tanuló gyermekekkel. Esős 

időben a faloldalán lefolyó kormos esőcseppek oly 

müvészi zsinórokat festettek, hogy én azt most a 

világért sem tudnám olyan szépen, olyan termé- 

szethüen utána rajzolni. E vázlatosan leirt házból 

az 1878/ik tanév kezdetén bevándorolt a kis iskola 

a falu közepébe, a Mircse hadnagy féle, vakolt 

oldalu, cserepes fődelü faházba, mely uri lakás 

volt ugyan, de iskolának nem volt elég világos és 

elég magas. Itt is két esztendő repült át az iskola 

feje felett. Az 1875[,ik tanévet ismét egy ujabb 

régi házba kezdette el és végezte be a vándor 

iskola alszegben, a Milazévich májor-féle ház 

északi lakrészében, küzdött a sötétséggel és a hi- 

deggel egy lucskos télen. Végre 1876. októberé- 

ben a sokat bolygott szegény iskola megtalálta a 

maga otthonát az ujon épült kő-iskolában. Mielőtt 

a kő-iskolára térnék, had szóljak röviden aziskola 

másik részéről is. 

Az iskola teljes átalakulása. 

Az első (1870/,.) tanév lejártával a tanfelügyelő 

ur intézkedése folytán a fiu gyermekeknek mind a 

községi iskolába kellett menni a Bibó tanitó keze 

alá, mig a leánykák a felekezetibe rendeltettek a 

Kocsis tanitó keze alá s igy az 1871/,-1872/,-ik 

tanévekben mindkét tanitónak 6-6 korosztályt 

kellett tanitania. Azonban az iskola mindkét része 

községi jelleget vett fel s ekkor ujból ugy osztatott 

el, mint kezdetben volt, mert igy czélszerübb: ke- 

vesebb osztálylyal több eredményt mutathat fel a 

tanitó 
Az 1873. évi októberben a nagyobb iskola tani- 

tójául hirtelenében megválasztották Ferencz Al- 

bert urat, ki mint tanult diák, a tanodából szülői 

látogatására haza jött volt. Fizetésül, lakáson ki- 

vül 300 frtot igérve. De Ferencz Albert ur mint 

tartania, biztositani akarja nyers terményei ki- 

vitelét is. Nem rossz számitás, de kormányunk bi- 

zonyára meg fogja monarchiánk érdekeit védel- 

mezni. ; 

- A háromszékmegyei Erzsébete árvaleány- 

nevelő intézet a Kézdi-Vásárhelytt rendezendő 
székely termény- és ipar-kiállitás költségeinek fe- 
dezésére 1890. évi április hó 12-én Kézdi-Vásár- 

hely város tanácsháza disztermében közvacsorával 

összekötött tánczvigalmat rendez. Belépti- 
jegyek ára: személy-jegy I1 trt; család-jegy 8 frt. 
Jegyek előre válthatók Fejér Lukács fiai, K. Csi- 
szár József és Wertán Testvér urak üzletében s 
este a pénztárnál. Jelszó: Egyszerüség s virágos 

jó kedv! Kezdete 8 órakor. Az étkező helyiségek- 
ben, czukrászdában a női bizottság tagjai fogják 
az étkeket és italokat felszolgálni, az étlapon előre 
látható igen jutányos arért. 
- Meghivás. Egyházunk hiveit atyafiságos tisz- 

telettel hivom meg folyó hó 7-én, ünnep második 
napján, délelőtti isteni tisztelet után tartandó 
egyházközségi közgyülésre, melyen 10 egyházta- 
nácsos megválasztásán kivül pár igen fontos ügy 
lesz tárgyalandó, a méltóságos állandó Igazgató- 
Tanács rendelete folytán. Kézdi-Vásárhely, 1890. 
márczius 31-én. Baló László s. k. egyházk. 

főgondnok. 

- Aprilis 4 én - nagypénteken délelőtt - 
Makkai Dániel ret. énekvezér passiót fog éne- 
kelni. Felhivjuk a buzgó hiveket jeles énekvezé- 
rünk meghallgatására. Husvét első napján az 
ujonnan alakult egyházi dalárda fogja az isteni 
tisztelet magasztosságát emelni összhangzatos 

egyházi énekek előadásával. 

- Kovásznán Hamar Lajosné egy széles 

körü székely család tisztelt tagja mult hó 29-én 

meghalt. Temetése márczius hó 31-én ment végbe 

nagy részvét mellett. A család a következő gyász- 

jelentést adta ki: 

»Alattirottak mélyen megszomorodott szivvel 

jelentik a feledhetetlen jó nő, gondos édes anya, 
szeretett nagyanya és rokonnak Hamar Lajos- 
né született Kovács Rózának Kovásznán, 

folyó év és hó 29-én délelőtt 10 órakor, életének 
68-ik, boldog házasságának 35-ik évében tüdögyu- 

ladásban törtent gyászos elhunytát. A megboldo- 
gultnak hült tetemei folyó hó 81-én d. u. 8 órakor 
fognak a kovásznai ref. temetőben örök nyuga- 

lomra elhelyeztetni. Kelt Kovásznán 1890. márcz. 

hó 29-én. Hamar Lajos, mint férj. Hamar Mári, 
mint az eluunytnak leánya és férje D. Veres 

Gyula ügyvéd, mint az elhunytnak veje; ezeknek 

gyermekeik: Ilona, Mariska, Róza, Emma, Gyula 

és Lajos. Az elhunytnak testvérei: Kovács Amália 

Becző Sándorné és gyermekei; Kovács László és 

gyermekei; Kovács istván ny. kir. aljárásbiró és 
gyermeke. 

- Meghivó. A háromszékmegyei tanitó-testület 

kézdii járásköre 1890. április 12-én délelőtt 9 órá- 

tól kezdve Kézdi-Martonfalván ülést tart a követ 

kező tárgysorozattal: 1. Szabo Lázár helybeli ta- 

nitó gyakorlati előadást tart az énekből; 2. elnöki 

meguyitóbeszéd; 38. jegyzőkönyv olvasás és hite- 

lesités; 4. Darkó Mihály dálnoki áll el. isk. igaz- 

gató felolvas egy leczke-tervet; b. Vajna Károly 

kézdivásárhelyi tanitó értekezik a központi vá- 

lasztmány által kitüzött tételről; 6. Guintett a 

márkos-martonfalvi zenekar által; 7. Szaval Cseh 

Izsák eresztevényi tanitó; 8. Enek-duett, előad- 

ják Székely Melinda kézdivásárhelyi és Pollák 

Auguszta márkosfalvi tanitónök; 9. Ének duett, 

előadják Baló László kézdivásárhelyi felsőnépisk. 

tanitó és Makkai Dani kézdivásárhelyi kántorta- 

nitó; 10. Nagy Ferencz emlékezete, olvassa Benkő 

József dálnoki áll. el. tanitó; 11. Inditványok; 

12. A jövő gyülés helyének, idejének és tárgyso- 

rozatának megállapitása. Az előlirt helyre, az irt 

idő pontos betartása melletta tagokat és a tanügy 

iránt érdeklődő közönséget elnöki megbizásból 

tisztelettel meghivja Dálnok, 1890. márczius 27 én 
BenköJózsef köri jegyző. 

törekvő fiatalember nem elégedett meg az egysze
rü 

falusi tanitósággal, vágyai, reményei nem enged- 

ték itt nyugodni és egy havi tanitás után, nov. 

99.én beadta a lemondását s elment vissza tanul- 

mányai folytatására. Az üresedésbe jött állomás 

iideiglenes betöltésére Kocsis ur kéretett fel, jó 

szivvel vállalkozott, pedig kissé neheztelt, hogy 

először mellőzték volt. Kocsis ur a nagyobb isko- 

lával a felekezeti iskola házban müködött egész
 

1876. októberig. 
(Folytatása következik.) 

Különfélék. 
-Időjárás. Aprilis hava nem annyira szeszélyes, 

mint komor, zord ábrázattal köszöntött be hozzánk. 

Az igazán meleg napfényt, melylyel a tavasz hó- 

napja elbucsuzott, április egy pillanat alatt elüzte 

s napsugár helyett kemény északi szelet s eső 
he- 

lyett havat hozott nekünk. Kedden reggel 
hegy, 

völgy s lapály hópalásttal volt bevonva s az egész 

természet téli szint öltött. A rövid életü hó a la- forintnyi 

pályokról elolvadt, de a hegyeket hókorona födi. etltt éba 
e 

Vámszerzütés Romaniával helyrel velt elefogan rtesitette az itt egalatul százas bi- 

értesülésünk szerint a román kormány elhatá- zottságot, hogy a képkiállitást hajlandó Brassó 

rozta, hogy monarchiánkkal a vámszerződés meg- ban megtartani s hogy a szükséges előkészületek 

kötése iránt közelebbről tárgyalást fog ismét kez- megtétele czéljából Telepy műtárnok a legköze- 

deni. Román tisztviselők járják be az országot 
lebbi napokban Brassóba fog érkezni. 

adatokat gyüjtenek a kis- és nagyipar állásáról, - Ismét uj betegség bukkant fel Velencze vidé- 

melynek értelme csak az lehet, hogy aromán kor- kén, a honnan a nona is eredett. Ez eddig isme- 

mány mielőtt az országot megnyitana monarchiánk retlen járványt a nép teston néven nevezi. Alta- 

előtt, tudni akarja, hogy azon iparágak, melyek- lános roszulléten és lázon kezdődik, majd a beteg 

nek termékeit nagy részben a magyar ipar szol- egész testén pattanások mutatkoznak, a fejóriásra 

atta, eléggé erős e arra, hogy a magyar bevi- dagad s az arcz felismerhetlenné válik az irtóz- 

lel versenyezhessen. Románia a vámháboru ne- tató puffadtságtól. Ezután a bőr mind lehámlik s 

ny éve alatt hatalmas ipart teremtett magá abetegoly nyugtalan lesz, hogy kényszerzubbonyt 

K zónatariffa diadala. Égy közzétett kimuta- 

tás szerint a zónatariffa hét hónap alatt közel egy 

millió forintnyi jövedelmi többleteteredményezett. 

legsulyosabb fajtája 

eset volt, de csak egy halálos. Vigna professzor, 

a kit a hatóság megbizott a nyavalya tanulmányo- 

zásával, azt mondja, hogy e baj a himlönek egyik 

- Remes nászéj, Wolle németországi faluban 

nemrég egy Radocsinszki nevü fiatal ember lako- 
dalmát ülte egy fiatal, szép munkásleánynyal. A 
lakodalmat követő napon a fiatal pár ajtaja zárva 
maradt és ismételt zörgetésre sem nyilt az ki, ugy, 

hogy erőszakkal kellett a lakásba törni. Ott iszo- 

nyu látvány tárult a belépők elé. A fiatal férj szét- 

dult, összetépett, véres ágyban horkolt, szája vé- 

res habtól tajtékzott, mellette neje holtan feküdt, 

orra, füle leharapva, melle összemarczangolva. A 

meginditott vizsgálat szerint a fiatal férjet kevés- 
sel azelőtt dühödt kutya harapta meg és a nász- 
éjen az ebdüh tört ki rajta. A szerencsétlen ne- 

hány nappal a rémes nászéj után szornyü kinok 
között meghalt. 
- Első segély szerencsétlenségek és balesetek- 

néle czim alatt ár. Rainer Dániel városunkban is 
előnyösen ismert orvostól egy füzet jelent meg, 
mely röviden és érthetően tárgyalja mi módon kell 
eljárni különféle alkalmaknál történhető balese- 
teknél legsikeresebben addig is, mig orvosi se- 
gély érkezhetik. A füzet elején az emberi test szer- 
vVezetét laikus által is érthetően tárgyalja. Ennek 
ismertetése után elősorolja a legkülönfélébb sze- 
rencsétlenségeket, mi embert érhet, u. m. megful- 
ladásokat bármimodon is történtek legyen, égeté- 
sek, mérgezések, csonttörések és a sebesülések 
számtalan eseteit. Gyakran az első segélynyujtás- 

tól függ embertársaink élete, s ha ennek módját 
tudnók, sok szerencsétlenség következményeit 
meggátolhatnók A füzet czélja, hogy nem orvos 
is azonnal képes legyen szerencsétlenül járt fele- 
barátainak sikeresen segélyére lenni, mig orvos jön, 
sőt könnyebb eseteknél a kötés müvét teljesen is 
bevégezni. A füzet tekintettel van arra, hogy a 
legkezdetlegesebb segéd-eszközökkel a mi majd 
mindig kéznél van, nyujthatunk első segélyt, még 
ha minden emberi laktól távol is lennénk. Számos 
képek szolgálnak a szöveg magyarázatául, melyek 
segélyével bárki is megértheti a törések, ficzamok, 
vérzések és sulyos sebesüléseknél alkalmazandó 
kötések módját. Dr. Rainer Dániel könyve való- 
ban nagy hézagot pótol, s mint ilyent a legmele- ; 

gebben ajánljuk mindenkinek, különösen a tüz- : ; 

oltók, lelkészek, tanitók, az előljárók figyelmébe. 
Az iliusztrált mű ára 1 frt s kapható a szerzőnél 
Nagy-Enyeden. 

Törvényszeki csarnok. 
Gyermekgyilkosság büntényével vádolt 

Vas Margit komáromi születésü sepsiszentgyörgyi 
lakos 24 éves cselédleány ült e hó 29-én a helyi 
kir. törvényszék előtt a vádlottak padján. Neve- 
zett egy és fél éves Mari nevü türvénytelen leány- 
gyermekét mult év őszén Sepsi-Szentgyörgy kö- 
zelében az Olt vizébe debta. A hulla 5 hét mulva 
Ilyefalvánál egy halász által halászás közben ki- 
fogatott. Vádlott a tettet ugy a vizsgálat mint 
a végtárgyalás rendén töredelmesen beismerte. 
Tettét indokolni nem tudja, de azt hozza fel, hogy 
csekély keresete mellett nem volt képes érte a 1 
fre 50 kr. havi tartás dijt fizetni s hogy mindig 
fájt a szive, a mikor ránézett, hogy a gyermek oly 
fejletlen, szigoru és beteges. 

Közvádló Kovács Gyula kir. alügyész 15 évi 
fegyházbüntetést kért a gyilkos anyára. Hivata 
ból kinevezett védő dr. Balogh Vendel ügyvéd 
orvos-szakértői vizsgálat hiányában lélektani in- 
dokok alapján igyekezett kimutatni, hogy az anya 
szeretet természeti törvényével ellenkező eme 
iszonyu bünténynél, a szerencsétlen anya értelmé 
visszatarthatlan boru kellett hogy meglepje, mely 
állapotban a cselekmény előre való megfontolásá 
ról szó sem lehet. A törvényszék a vádlottat 
gyilkosság bünténye alól felmentette ugyan, de é 
gyermekölésért, az enyhitő körülmények tulnyo- 
mó voltára való tekintettel, 5 évi börtönbünte- 

tésre itélte, melybe a vizsgálati fogságban öltött 
idő is beszámittatik. 

Szerkesztői izemet. 

Első bün. Sajnáljuk, de nem közölhetjük. Más fajtát 

mindig szivesen fogadunk. - : 

241-ik közlemény 

a háromszékmegyei ,ERZSÉBET" árvaleány:neve 

intézet javára Sárfalva község lakosai által tett sz 

ves adakozásokról. 

Gál Ferencz, Fekete Mihály, Erős Jánosné, Feren 
István, Babos József, Babos János, Babos Károly, Feren 
Pal, id. Erős András, Babos Sándor, Kondrát Sándor 1- 
liter, Babos Dénes, Erös Lajos 2-2 liter, Fekete Mihály, 

Szabó Dénes 3-3 liter, Simon Gyula, Babos Ferdinán: 

k és már most, hogy e tekintetben nincs mitől kell rá adni. Salzano faluban pár nap alatt hat 
4-4 liter, Balogh Sandor ö liter, N. N. 10 liter rozs 
Ferencz 2 liter árpa. 



Szászfalu: 

Haralyi János 1 kr. Bordás Borbára 10 kr. 
Péter Mihály, Bene János, Pap János, Rácz Zsigmondné, 
Ferencz József, Tóth István, Tamás Mihály, 
Jakabos János, Imreh Ferencz, Bardocz Sandor 1-1 liter, / 
Péter András, Péter József, Lukács László, Bögözi Pál, 
Bardocz Gáspár, Balogh Ignácz 2-2 liter, Gál István 3 
liter, Bardocz Gyárfásné, Tóth Gáspár 1-1 liter árpa. 
Fogadják a nemes szivü adakozók az árvák nevében ki- 

fejezett hálás köszönetünket. 
Kézdi-Vásárhely, 1890. április 1. 

Br. Szentkereszty Stephanie, 
elnök. 

Szeékely Málvin, 
jegyző. 

Hivatalos árfolyamok 
érték- e tözsdén 
1890. április hó 1-én. 

Magyar aranyjáradék 69j,. .. 

a budapesti áru- és 

Osztrák járadék papirban 
Osztrák járadék ezüstben 
Osztrák járadék aranyban 
1860. államsorsjegyek 

Osztrák-magyar bank részvény 
Magyar hitelbank részvény 
Osztrák hitelintézet részvény 
Ezüst : 
Cs. és kir. arany 
20 frankos arany . 
Német birodalmi márka . 
London (2 havi váltókért) 
20 márka arany 

Péter József, 

Erős István, 

87380 SzEESEEsessasasosasasoosn 
87.40 5eceee 
110.- 
188.50 
933.- 
8388 50 
809.10 

5.60 
945 

58.45 
11950 
11.74 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Ifj- Dobay János. 

Magyar aranyjáradék 40, 101.30 Myil! tér. 
Magy. papirjáradék 50 . 98.40 
Magyar vasuti kölcsön ; - 
Mkeleti vasuti államköty. I. kiboes. -- Egész selyem nyomtatott Foulardok 
M. keleti vasuti államkötv. II. kibocs. - c 9 nb(circa 
M keleti vasuti államkötv, TII. , e eit 
Magyar földtehermentesitesikötvén 450 különféle minta) küld egész öltözetekre 

gya / ; 
M földtehermentesit. kötv.záradékkal. -- és darabonkint portó- és vámmentesen - 
Temes-bánáti földteherm. kötvény -- Erenneberg (es. és királyi udvari 

földt. kötv. záradékkal. - — szállitó Zürichben. Minták postafordultán. 
rdélyi földtehermentesitési kötvén .- ros be fagasztandó 

Hrvák zlavon földteherment. kotv . 104.50 
Magyar szőlődézma-váltsági kötvény 9 
Magyar nyeremény-sorsjegykölcsön. 188 50 * Erovatban megjelent közleményekért felelősséget 
Tiszaszabályozási és szegedi sorsjegy 126 50 ' nem vállal a szerk. 

ELirdetések 

Hirdetmény. 
A Gross Gyuláné árvái tulajdoná 

beltelek, a piacz közelében, (Bertalan-féle ház) 

folyó évi szent György naptól ke 
évre haszonbérbe adandó, 

árvaszéknél. 

Sepsi-Szentgyörgy, 1890. márcz. 

Gross, apai gyám. 

az utczára nyiló 
kettős szoba (bolthelyiség) és ugyanazon a 
telken egy család számára kényelmes lakás, 
értekezhetni és kivehető a sepsiszentgyörgyi 

át képező 

zdve több 
nek, 

kiadóintezetetől Lipcsében, a k 
„A Betegbarát" czímű könyve 
nyomtatott hálairatok bizon 
vecskében foglalt jó tanácso 

24-én. 

egegeg8eg8 segeeogeesgesel leggeoeseszsegeg8es 

A KI NEM TUDJA, 
hogy a sok hirdetett gyógyszer közül 
melyik felelne meg leginkább betegségé- 

az kérje azonnal levelező-lapon Richte 
kkel ellátott 

csak ezren-meg-ezren elkerülték a 
A pénzkiadást, hanem még a vágyva- vágyótt 

ógyulást is hamar megtalálták 

1
 

asasssssssssassassssaazasassses 

Orvosi tekintélyek nyil 

gyógyitó szer. 

nálva páratlan. 

marad. 

ségben kapható raktáron: 

Séra István, Uzonban: Kh 

29-30 

co000000 2. .. et . ööögööö8öö8ö8 

Kézdi-Vásárhelytt: 

I 
ÉGVÉNYES-SAVANYUVIZ 

a monarchia legszénsavdusabb és legtisztább égvényes savanyu- 

vizei közé tartozik. 

atkozata szerint kitiümő 

Gazdag szénsav tartalmánál fogva, mint élvezeti viz, igen kellemes izzel bir. 

Borral elegyitve, pompás üditő ital, savanyubb borokhoz hasz- 

A töltés egy legkitünőbb töltő-készülékkel eszközöltetvén, a palaczkba 
töltött viz a forrás vizével vegytartalmilag teljesen azonos 

A prépáti savanyuviz mindig friss töltésben és valódi minő- 

Kupán lJózset, 
on Dániel uraknál. 

A „répáti savanyuviz kütkezelősége : 

György József 
cászon-Impéren, (Csikmegye.) 

... 
88 888 

sikerrel használtatik: 
a légzőszervek betegségeinél, vese- és gyomorbajokban, a 

hugyszervek bántalmainál stb Ezen betegségek ellen a „répáti" 
savanyuviz a legkellemesebb s egyszersmind a leghathatósabb 

Sepsi-Szentgyörgyön: 

lSrS sr 
egegeegeeeegeszzszesegegezeeegesesessges szsmszzEszsmEnszzE 

12-20 
Ruha-szövetek. 

Peruvien és dosking a magas elerus ré- 
szére, előirás szerinti szövetek cs. és kir. hi- 
vatalnokok részére egyenruhákra, ugy szin- 
tén veteránok, tüzoltok, tornászok, urasági 
inasok részére. Posztók teke- és játékaszta- 
lokhoz, lodenek (vizáthatlanok) vadászöltö- 

nyökre, viaszas szövetek. Utazó-plaidek 
4-12 frtig. Mindez olcsóbb, mint bárhol s a 
legjobb, tartós minőség. 

Joh. Stikarofsky Brünnben. 
Legnagyobb posztó raktár Ausztria-Ma- 

gyarországban Minták bérmentve küldet- 
nek. A szabó-mester urak részére a legdu- 
sabb minta-könyvek állnak rendelkezésre. 
Utánvételes küldemények 10 frton felül 
porto-mentesek. Ily világforgalmu üzletek 
nél önként érthetőleg sok a maradék, s mi- 
után ezekből lehetetlen mintákat küldeni, 
nem tetszés esetén az ily maradékokat visz- 
szaveszem, azokat becserélem, vagy a pénzt 
visszaadom. Maradékok megrendelésénél 
szükséges a szint, hosszuságot és az árt meg- 
jelölni. 
Levelezések mgyarul, németül, csehül,len- 

gyelül, olaszul és francziául eszközöltetnek. 
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Máriazelli gyomor cseppek. 
legbiztossabb gyógyszer minden gyomor bajnak. 

Utólérhetlen hatásu az étvágytalanság, gyo- 
mor 87 zeség, büzös lehelet, savanyu felbő- 
f rekedés, (Kolika) Evomor hurut, 

mor homok és dara ké zödés, 
sodás, sárgaság, undor és g 

er eseteibei 
gyomor elront 

máj és ara- lép, vese, má 

makat. Egy üvegá a használati 
Kr. kettös üveg 70 Kr. Köz- 

Brády karl gyogy- 

vá valódi 
sok féleképen utá 
ezért szledi 

el, melyek üvege, egy vörös, s 
ván csomagolva, s melyek mellékelt h 

mzáit gyomor seppek 
s hamisitatnak, s 

api 
iláti utasitásán az is fel 

van tüntetve, hogy az Krems ierben, Guzek H. könyvnyomdájában 
nyomtatatott. 

A egmónyszéklés és székrekedés ellen, évek 
Máriazelli: bhatásuaknak bizonyult lai 

kféle képen hamisitatnak, tehat 
nél is vigyázni keli a fenti 

é yre s Brády Károly. Kremsieri gyogy- 
a ele zetés név alá irására, m nden 

eredeti dobozon láth oboz 
! el al l fit. A pénz üldése ára 20 Kr., egy tek 

tekercs 2 frt. 2 

titkos szerek, a gyogyható any Agaik 
nálati utasitásban fel van sorolva. 

A Máriazelii gyomorcseppek és Máriazelii labdacsos kaphatok 

zetétele, minden hasz- 

Kapható: Kézdi-Vásárhelytt Kovács Ferencz 

győgyszertárában; Tusnádon (fürdő) Dobay Sán- 
dor gyógyszerésznél. z 

a föfájást 

Szives megfigyelésül! 

Ezerszer és ezerszer jónak bizonyult 
és orvosi tekintélyek, valamint számta- 
lan magán személyek bizonyitványai 
által kitüntetett készitmények: 

Dr. MILLER mohnövénynedve 
meglepő hatással van köhögés, rekedtség, 
torokfájás, elnyálkásodás, keletkező gü- 
mőkor, egyáltalában a légzési szervek 
minden bántalmai ellen. 

Tégelyben gy ermekel és felnőttek számára. 

Egy tégely ára 50 kr oszt. ért. 

Dr. MILLER görcs elleni balzsama 
számtalanszor fényesen igazolva gyo- 
morfájás és gyomorgörcs hányás vérhas 
és puffadás ellen. 
Használati utasitással együtt nagy üveg ára 

1 frt 50 kr, fél üveg ára 80 kr o. é. 

TYUKSZEM-BALZSAM, 
hathatós szer tyukszem, szömölcs, tájós 

bőrvastagodás ellen. 

Egy doboz használati utasitással egy net 
148kro.é.. : 

L. fiai urak divat-szövet és kézműáru- 
raktárában. 

Ib 24 
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Kézdi-Vásárhelyen valódian kaphatók Fejér 

Nyomatott Szabó Albertnél Kézdi-Vásárhelytt. 
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